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-LIBRO DESPREGABLE- 

 
 
 
 

 
 

      Neste libro despregable a toupiña  
      atopará respostas e tamén 

plas-chof-plin! 
...Algunha que outra cousa que sorprenderá. 

       PREMIO ALEMÁN DE LITERATURA INFANTIL 
 
 

 
Pódelle pasar a calquera, pero ese día tocoulle á pobre 
da toupiña. Saía do seu tobo e algo lle caeu na cabeza a 
modo de pucho cheirento. Daquela, a toupa percorrerá 
todo o campo investigando -moi indignada- cal dos 
animais que alí viven lle fixera semellante agravio: a 
pomba, o cabalo, a lebre...  
 

Esta obra traduciuse a máis de 20 idiomas e publicouse 
nuns 25 países. Ademais da súa versión no formato 
tradicional, esta nova proposta de libro despregable ten 
o aliciente de que en cada páxina emerxen diversas 
figuras troqueladas -para un maior realce do libro e da 
historia que conta- grazas ás ‘lingüetas’ coas que os 
personaxes e os seus respectivos excrementos adquiren 
movemento. 
 

As gargalladas xorden a esgalla a medida que avanza o 
libro, ata que a toupiña logra recuperar o seu orgullo 
malferido. Nenos e maiores terán con esta historia a 
visión dun tema tan natural como a vida mesma e que, 
sen embargo, non sempre aparece nos libros. Ata os 
máis exquisitos desbotarán os seus prexuízos para 
mergullarse de cheo no conto. Este título recibiu 
numerosos galardóns, entre os que destaca o Premio 
Alemán de Literatura Xuvenil.  
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■ Temática: unha toupa na procura do animal que lle 
fixera ‘aquilo’ sobre a cabeza 
■ Idade recomendada: primeiros lectores 
■ Aspectos destacables: libro despregable, con figuras 
troqueladas que emerxen de cada páxina; humor, xogos 
tipográficos, ilustracións chamativas 
■ Aplicacións: descrición dos animais, do que comen, do 
que fan, onde e como viven 
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